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CHAPTER 52 

AL-TOOR 

(49 VERSES) 

حِيمِ  نِ الره حْم َٰ ِ الره  بِسْمِ اللَّه

MERITS 

من »ابن بابويه: بإسناده، عن أبي أيوب الخزاز، عن محمد بن مسلم، عن أبي عبد الله و أبي جعفر )عليهما السلام(، قالا: 
 «.قرأ سورة الطور، جمع الله له خير الدنيا و الآخرة

Ibn Babuwayh, by his chain, from Abu Ayoub Al-Khazaz, from Muhammad Bin Muslim,  

‘Abu Abdullahasws and Abu Ja’farasws both having said: ‘The one who recites Surah 
Al-Toor (Chapter 52), Allahazwj would Gather for him the good of the world and the 
Hereafter’.1 

مان قارأ هااه الساورة حاان حقاا علاى الله نعاالى أن »يه و آله(، قاا:: و من )خواص القرآن(: روي عن النبي )صلى الله عل
يؤمنه من عاابه، و أن ينعم عليه في جننه، و من قرأها و أدمن في قراءنها، و حان مقيادا مللاولا مساجونا، ساه: الله علياه 

 «.خروجه، و لو حان ما حان من الجنايات

And from Khawas Al-Quran –  

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this 
Chapter (Surah Al-Toor), would have a right on Allahazwj to Secure him from Hisazwj 
Punishment, and (Endow) Bounties upon him in Hisazwj Paradise. And the one who 
recites it and is habitual in its recitation, and was bound, shackled and imprisoned, 
Allahazwj would Ease his release, even if he was from the criminals’.2   

من أدمن في قراءنها، و هو معنق:، سه: الله خروجه، و لو حان ما حان عليه مان الحادود  »و قا: الصادق )عليه السلام(: 
الواجبة و إاا أدمن في قراءنها و هو مسافر، أمن في سفره مما يحره و إاا رش بمائها علاى لادا العقارب، برئات باإان الله 

 «.نعالى

And Al-Sadiqasws said: ‘The one who is habitual in its (Chapter 52)recitation, and he 
is a detained, Allahazwj would Ease his release, even if the Limits (of the Law) had 
been obligated upon him. And when he is habitual in its recitation, and his is on a 
journey, would be safe in his journey whatever he dislikes. And if its water is 
sprinkled upon the bite of a scorpion, it would be healed by the Permission of 
Allahazwj’.3  

VERSES 1 - 4 

ورِ } الطُّ سْطُورٍ } {1و  ابٍ م  كِت  نْشُورٍ } {2و  قٍّ م  عْمُورِ } {3فِي ر  يْتِ الْم  الْب   {4و 

                                                           
1
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2
 )خواص القرآن( 
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[52:1] I swear by the Toor [52:2] And the written Book [52:3] In published 
Parchment, [52:4] And the frequented House  

:، عن علي بن سليمان، عمن أخبره، عن أبي عبد الله )عليه السالام(، شرف الدين النجفي، قا:: نأويله: روي بإسناد منص
ش اورَ، قاا::  نو قْ مك ورَ فااي رك اط  سو ناابَ مك حنااب حنباه الله عاز و جا: فاي ورقاة آض، و وىاعه علاى »في قوله عاز و جا:: وك حا

و أعطيانحم قبا: أن نساألوني، و عرشه، قب: خلق الخلق بألفي عام: يا شيعة آ: محمد، إني أنا الله أجبنحم قبا: أن نادعوني، 
 «.غفرت لحم قب: أن نسنلفروني

Sharaf Al-Deen Najafi – Its explanation is with a continuous chain, from Ali Bin Suleyman, from the 
one who informed him,  

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and Majestic [52:2] And the 
written Book [52:3] In published Parchment, heasws said: ‘A Writing which Allahazwj 
Mighty and Majestic Wrote upon a myrtle leaf, and Placed it upon Hisazwj Throne, 
before the Creation of the creatures by two thousand years: ‘O Shias of the 
Progenyasws of Muhammadsaww! Iazwj am Allahazwj! Iazwj Answer you before you 
supplicate to Meazwj, and Give you before you ask Meazwj, and Forgive you before 
you seek Forgiveness from Meazwj’.4 

ثم نادى ربنا عزوج:: يا امة محمد إن قىائي عليحم أن رحمني سبقت غىبي، وعفوي قب:  عقابي، فقد اسنجبت لحم من 
قب: أن ندعوني، وأعطينحم من قب: أن نسألوني، من لقيني مانحم بشاهادة: أن لا إلاه إلا الله وحاده لا شاري  لاه. وأن محمادا 

وأن علي بن أباي طالاب أخاوه ووصايه مان بعاده وولياه، يلنازم طاعناه    عبده ورسوله، صادق في أقواله، محق في أفعاله
حما يلنزم طاعة   محمد وأن أولياءه المصطفين الاخيار المطهرين المباينين بعجائب آيات الله ودلائ: حجج الله مان بعادهما 

 أولياؤه، أدخلنه جنني، إن حانت انوبه مث: زبد البحر. 

Then Allahazwj The Majestic Announced: 'O community of Muhammadsaww! Iazwj have 
Decreed it that for you Myazwj Mercy will overcome Myazwj Anger, and Myazwj 
Forgiveness will overcome Myazwj Punishment, Iazwj Will Answer you before you even 
supplicate to Meazwj, and Iazwj will Give you before you even ask for it. Whoever of 
you bears witness that there is no god but Allahazwj, One without any partner, and 
that Muhammadsaww is Hisazwj servant and Rasoolasws, true in hissaww speech, correct 
in hissaww deeds and that Aliasws Ibn Abi Talibasws is hissaww brother and trustee and 
hissaww successor after himsaww and has a commitment to obey himasws just like the 
obedience to Muhammadsaww; and their childrenasws are the chosen onesasws, 
purified, are Signs of Allahazwj and Proofs of Allahazwj and are theirasws successors 
after themasws, I shall make him enter Paradise even though his sins may be as 
numerous as the foam of the sea. 

محمد )صلى الله عليه وآله( قا:: يا محمد " وما حنت بجانب الطور إا ناديناا " امنا  بهااه قا:: فلما بعث الله عزوج: نبينا 
الحرامة. ثم قا: عزوج: لمحمد )صلى الله عليه وآله(: ق:: الحمد لله رب العالمين على ما اخنصاني باه مان هااه الفىايلة. 

 اخنصنا به من هاه الفىائ:. مد لله رب العالمين على ماوقا: لامنه:   و   قولوا أننم: الح

Heasws said: 'When Allahazwj Sent our Prophetsaww with Prophet hood, Allahazwj Said: 
'O Muhammadsaww! ‘Were yousaww not present at the mountain of Toor when Iazwj 
made the Announcement that your community has these virtues?’ Then Allahazwj 
Said: 'O Muhammadsaww! ‘Say Praise be to the Lord of the worlds that Heazwj has 
bestowed upon usasws these virtues.’ And then Allahazwj Said to the people: ‘And you 

                                                           
4
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say Praise be to the Lord of the worlds for having making known to you ‘these 
virtues’.5 

] الصدوق [ حدثنا علي بن حانم قا:: حدثنا القاسم بن محمد قا:: حدثنا حمدان بن الحساين، عان الحساين بان الولياد، عان  
أبي بحر، عن حنان بن سدير، عن أبي حمزة الثمالي، عن علاي بان الحساين )علياه السالام( قاا:: قلات: لام صاار الطاواف 

ملائحة: * )إنى جاع: في الارض خليفة( * فردوا على الله نباار  ونعاالى سبعة أشواط ؟ قا:: لأن الله نبار  ونعالى قا: لل
و * )قالوا أنجع: فيها من يفسد فيها ويسف  الدماء ونحن نسبح بحمد  ونقدض ل  قا: إنى أعلام ماا لا نعلماون( * وحاان لا 

: لهم البيات المعماور الااي يحجبهم عن نوره سبعة آلاف عام، فلااوا بالعرش سبعة آلاف سنة، فرحمهم وناب عليهم وجع
في السماء الرابعة وجعله مثابة ووىع البيت الحرام نحت البيت المعمور، فجعله مثابة للناض وأمنا، فصار الطواف سابعة 

 أشواط واجبا على العباد لح: ألف سنة شوطا واحدا.

(Al-Sadooq) Narrated from Ali Bin Hatim from Al-Qasim Bin Muhammad from Hamdan Bin Al-Husayn 
from Al-Husayn Bin Al-Waleed from Abu Bakr from Hannan Bin Sudeyr from Abu Hamza Al-Thumaly  

‘Aliasws Bin Al-Husaynasws said when heasws was asked: 'Why is he circumambulation 
seven times?' Heasws said: 'Because Allahazwj Blessed and High Said to the Angels "I 
am going to place in the earth a Caliph" they retorted to Allahazwj Blessed the High 
"they said: What! Will You place in it such as shall make mischief in it and 
shed blood, and we celebrate Your Praise and extol Your Holiness?" And they 
had not been Veiled from Hisazwj Light for seven thousand years, they sought to be 
excused for seven thousand years, Heazwj was Merciful to them and Turned to them, 
and Made for them the Bayt Al-Mamoor which is located on the fourth Heaven, and 
modeled for mankind the Bayt Al-Haram (Kabah) beneath the Bayt Al-Mamoor, a 
resort and a sanctuary. The circumambulation is for seven runs obligatory for the 
servants, one run for each of the thousand years (of the Angels)'.6 

، قاا:: هاو فاي اورا م  عو مك
اتا الو يو ش اورَ وك الوبك نو قْ مك ورَ، أي محناوب فااي رك اط  سو ناابَ مك  علي بن إبراهيم، قا:: الطور: جب: سيناء وك حا

 «.[ أبدا السماء الرابعة، هو الىراح يدخله ح: يوم سبعون ألف مل ، ثم لا يعودون ]إليه

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi), said, ‘[52:1] the Toor is Mount Sinai, and [52:2] 
And the written Book i.e., written [52:3] In published Parchment [52:4] And the 
frequented House, said, ‘It is in the fourth sky. It is Al-Zaraah in which enter seventy 
thousand Angels every day, then do not come back to it ever’.7 

محمد بن يعقوب: عن عدة من أصحابنا، عن أحمد بن محمد، عن محمد بن سنان، عان أباي عبااد عماران بان عطياة، عان 
فأمر الله ملحا من الملائحة، أن يجع: له بينا في الساماء السادساة، يسامى »قا: فيه:  -في حديث -أبي عبد الله )عليه السلام(

 «.به سبعون ألف مل  في ح: يوم، لا يعودون، و يسنلفرون الىراح، بإزاء عرشه، فصيره لأه: السماء، يطوف

Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from 
Muhammad Bin Sinan, from Abu Abaad Imran Bin Atiya,  

‘Abu Abdullahasws – in a Hadeeth in which heasws said: ‘So Allahazwj Commanded an 
Angel from the Angels; that he should make for Himazwj a House in the sixth sky, 
called Al-Zaraah towards Hisazwj Throne. So Heazwj Made it to be for the inhabitants 

                                                           
5
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of the sky. Seventy thousand Angels circumambulate it every day, not returning, and 
seeking Forgiveness’.8 

ومن حىر مجلسا وقد حىر فيه حلب يفنرض عرض أخيه اللائب وانسع جاهه فاسنخف به، ورد عليه، واب عن عرض 
أخيه اللائب، قيض الله الملائحة المجنمعين عناد البيات المعماور لحجهام، وهام شاطر ملائحاة الساماوات، وملائحاة الحرساي 

نعالى محىره، يمدحوناه ويقربوناه ويساألون الله نعاالى لاه والعرش، وملائحة الحجب، فأحسن ح: واحد منهم بين يدي الله 
الرفعة والجلالة. فيقو: الله نعالى: أما أنا فقد أوجبت له بعدد ح: واحد من ماا دحايحم مثا: عادد جمايعحم مان درجاات   و   

 قصور، وجنان، وبسانين، وأشجار، وما شئت، مما لا يحيط به المخلوقون. 

'And if any person is present in a sitting where a dog (person) backbites an absent 
believer, and he rebuffs that person (the backbiter), and returns the (bad) comments 
back to him (the backbiter), and adorns his absent brother's prestige by good words, 
then Allahazwj Orders each one of the Angels who gather at the 'Bayt Al-Ma'moor' for 
Pilgrimage, and they are only a part of the Angels of the skies, and the Angels of the 
Chair, and the Angels of the Veils, to supplicate for this person (the defender of a 
true Believer) and extol his praise and ask Allahazwj to elevate his position and 
increase his magnificence.' Allahazwj Says to them: 'To the equal of each of your 
number (the angels), I shall Grant him levels, and palaces and gardens, and 
orchards, and trees, and anything else that Iazwj Wish from My creation’.9 

VERSES 5 - 16 

رْفوُعِ } قْفِ الْم  السه سْجُورِ } {5و  حْرِ الْم  الْب  اقِعٌ } {6و  بِّك  ل و  اب  ر  ذ  افِنعٍ } {7إنِه ع   َ ا ل هُ مِننْ  ا  {8م  نوْر  امُ م  نم  مُنورُ السه نوْم  ت   ي 
ا } {9} يْر  الُ س  سِيرُ الْجِب  ت  بيِن  } {10و  نذِّ ْْمُك  ئِنذٍ لِ وْم  يْلٌ ي  ن {11ف و  نمْ فِني    ُُ بُنون  }الهنذِين   ْْع  نارِ  {12وْضٍ ي  ون  إلِ ننَٰ ن  عُّ  َ نوْم  يُن ي 

ا } ع    َ م   نه ه  بُون  } {13ج  نذِّ نا تُك  ارُ الهتِي كُنْتُمْ بهِ  ذِهِ النه نرُون  } {14ُ َٰ ُِ ا أ مْ أ نْنتُمْ ت  تُبْ نذ  َٰ ُ نبرُِوا أ وْ ت   {15أ ف سِنحْرٌ  ُْ ا ا ف   ُ نْ وْ ُْ ا
م   ْ يْكُمْ ۖ إنِه امٌ ع  و  برُِوا س  ُْ ْوُن  }ت  عْم  ا كُنْتُمْ ت  وْن  م   {16ا تُجْز 

[52:5] And the elevated canopy [52:6] And the swollen sea  [52:7] Most surely 
the Punishment of your Lord will come to pass; [52:8] There shall be none to 
avert it; [52:9] On the Day when the sky shall move from side to side [52:10] 
And the mountains shall pass away, passing away (altogether). [52:11] So woe 
on that Day to those who reject (the truth), [52:12] Those who sport entering 
into vain discourses. [52:13] The Day on which they shall be Called to the fire 
of Hell with a Calling [52:14] This is the Fire which you used to give the lie to. 
[52:15] Is this sorcery then or do you not see? [52:16] Enter into it, then bear 
(it) patiently, or do not bear (it) patiently, it is the same to you; but rather, you 
shall only be requited for what you did. 

ماء   م ور  السَّ مك نك وو نو دافاعَ و قوله نعالى يك بِّ ك لكواقاعٌ ما لكه  ما اابك رك راً أي ننفش علي بن إبراهيم: هاا حله قسم، و جوابه إانَّ عك وو مك
با 
اِّ حك ئااَ لالوم  مك وو ٌ: يك يو راً أي نسير مث: الريح فكوك يو ير  الوجابا:  سك ، قا:: يخوىون في المعاصي.وك نكسا ب ونك لوعك ضَ يك وو مو فاي خك ينك ه   ينك الَّاا

Ali Bin Ibrahim –  

[52:9] On the Day when the sky shall move from side to side [52:10] And the 
mountains shall pass away, passing away (altogether) i.e., like the passing away 
of the wind [52:11] So woe on that Day to those who reject (the truth), [52:12] 
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Those who sport entering into vain discourses, said, ‘They would be going 
through disobedience’. 

ا، قا:: يدفعون في النار. وقا: رسو:  عًّ مك دك نَّ هك ونك إالى نارا جك عُّ مك ي دك وو الله )صلى الله عليه و آله( لما مر بعمرو و قوله نعالى: يك
بن العاص، و الوليد بن عقبة بن أبي معيط، و هما في حائط، يشربان و يلنيان بهاا البيت في حمازة بان عباد المطلاب لماا 

، و اللهم العنهما»فقا: النبي )صلى الله عليه و آله(:    قن:: حم من حواري نلوح عظامه  وراء الحرب عنه أن يجر فيقبرا
 «.ارحسهما في الفننة رحسا، و دعهما إلى النار دعا

And the Words of the High [52:13] The Day on which they shall be Called to the 
fire of Hell with a Calling, said, ‘They would be pushed into the Fire. And Rasool-
Allahsaww said, when hesaww passed by Amro Bin Al-Aas, and Al-Waleed Bin Uqba 
Bin Abu Mueet whilst they were both upon a wall, drinking and singing by the House 
(Kabah) regarding Hamza Bin Abdul Muttalibas when heas was killed, ‘How many a 
disciple, whose bones have appeared, after the war, so he has been buried’. So the 
Prophetsaww said: ‘Our Allahazwj! Curse both of them, and Overturn them in ‘الفنناة’ the 
strife with an overturning, and Call the two of them to the Fire with a Calling’. 

وا أي اجنارءوا، أو لا نجنرئاوا، لأن أحادا لا يصابر علاى الناار، و الادلي: علاى  ابار  وو لا نكصو
وا أك بار  ها فكاصو لكوو قوله نعالى: اصو
لكى النَّارا  مو عك ه  رك بك صو

 يعني ما أجرأهم!. ال  قوله: فكما أك

The Words of the High [52:16] Enter into it, then bear (it) patiently, or do not 
bear (it) patiently, i.e., whether you dare or not dare, because there is no one who 
can bear patiently upon the Fire, and the evidence for that are Hisazwj Words [2:175] 
how bold they are to encounter the Fire’.10 

VERSES 17 - 43 

عِيمٍ } ن  اتٍ و  نه قيِن  فِي ج  حِيمِ } {17إنِه الْمُته اب  الْج  ذ  هُمْ ع  بُّ مْ ر  ُُ ا ق  و  هُمْ و  بُّ مْ ر  ُُ ا ا آت  ا  {18ف اكِهِين  بِم  ا بِم  نيِئ   ُ بُوا  اشْر  كُْوُا و 
ْوُن   عْم  مْ بحُِورٍ عِينٍ } {19} كُنْتُمْ ت  ُُ ا جْن  وه ز  ةٍ ۖ و  فوُف  ُْ ْ نَٰ سُرُرٍ م  كِئيِن  ع  انٍ  {20مُته تُهُمْ بإِيِم  يه تْهُمْ ذُرِّ ع  ب  اته نُوا و  الهذِين  آم  و 

ب   س  ا ك  يْمٍ ۚ كُلُّ امْرِئٍ بِم  ْهِِمْ مِنْ ش  م  مْ مِنْ ع  ُُ ا ا أ ل تْن  م  هُمْ و  ت  يه ا بهِِمْ ذُرِّ قْن  ينٌ } أ لْح  ُِ ا  {21ر  ل حْمٍ مِمه ةٍ و  مْ بفِ اكِه  ُُ ا ن  َْ  َ أ مْ و 
هُون  } شْت  أثْيِمٌ } {22ي  ت  ت  ا و  ا ت  ل غْوٌ فِيه  أسْ  ا ك  عُون  فِيه  از  ن  ت  كْنُونٌ } {23ي  هُمْ لؤُْلؤٌُ م  أ نه انٌ ل هُمْ ك  ْْم  ْ يْهِمْ غِ ي طُوفُ ع   {24و 

عْضٍ  ْ نَٰ ب  عْضُهُمْ ع  ل  ب  أ قْب  لوُن  } و  ام  ت س  ا مُشْفقِيِن  } {25ي  ْنِ  ُْ ا ق بْلُ فِي أ  ا كُنه الوُا إنِه مُومِ  {26ق  اب  السه ذ  ا ع  ان  ق  و  ا و  ْ يْن  ُ ع  نه اللَّه ف م 
حِيمُ } {27} رُّ الره و  الْب  ُُ هُ  عُوهُ ۖ إنِه َْ ا مِنْ ق بْلُ ن  ا كُنه بِّ  {28إنِه تِ ر  ا أ نْت  بنِِعْم  م  رْ ف  كِّ جْنُونٍ }ف ذ  ت  م  نٍ و  ُِ ا قوُلوُن   {29ك  بِك  أ مْ ي 

نُونِ } يْب  الْم  بهصُ بِهِ ر  ر  ت  اعِرٌ ن  ين  } {30ش  ُِ بِّ ر  كُمْ مِن  الْمُت  ع  إنِِّي م  وا ف  ُُ به ر  مْ ق وْمٌ  {31قلُْ ت  ُُ ا ۚ أ مْ  ذ  مُهُمْ بهِ َٰ مْ أ حْلَ  ُُ أمُْرُ أ مْ ت 
اغُون  } ق   {32ط  قوُلوُن  ت  لْ ت  يُؤْمِنُون  }أ مْ ي  ل هُ ۚ ب  قيِن  } {33وه َِ ا  ُ انُوا  يثٍ مِثْْهِِ إنِْ ك  َِ أتُْوا بحِ  ي  ْْ يْرِ  {34ف  أ مْ ُ ْقِوُا مِنْ غ 

القُِون  } مُ الْ   ُُ يْمٍ أ مْ  لْ ت  يُوقنُِون  } {35ش  الْْ رْض  ۚ ب  اتِ و  او  م  ْ قوُا السه بِّ  {36أ مْ    ائنُِ ر  ز  مْ    ُُ  َ مُ أ مْ عِنْ ُُ  ك  أ مْ 
يْطِرُون  }  ُ انٍ مُبيِنٍ }  {37الْمُ ْْط  مِعُهُمْ بِسُ أتِْ مُسْت  ْْي  مِعُون  فيِهِ ۖ ف  سْت  نُون  } {38أ مْ ل هُمْ سُْهمٌ ي  ل كُمُ الْب  اتُ و  ن  أ مْ  {39أ مْ ل هُ الْب 

مٍ مُثْق ْوُن  } غْر  ا ف هُمْ مِنْ م  سْأ لهُُمْ أ جْر  مُ  {40ت  ُُ  َ كْتُبُون  }أ مْ عِنْ يْبُ ف هُمْ ي  مُ  {41الْغ  ُُ ف رُوا  ا ۖ ف الهذِين  ك   َ يْ ون  ك  َُ أ مْ يُرِي
ون  } َُ كِي ا يُشْرِكُون  } {42الْم  مه ِ ع  ان  اللَّه ِ ۚ سُبْح  يْرُ اللَّه هٌ غ    {43أ مْ ل هُمْ إلِ َٰ

[52:17] Surely those who are pious shall be in Gardens and Bliss [52:18] 
Rejoicing because of what their Lord Gave them, and their Lord Saved them 
from the Punishment of the Blazing Fire. [52:19] Eat and drink pleasantly for 
what you did, [52:20] Reclining on thrones set in rows, and We will get them 
married to Maiden Houries [52:21] And (as for) those who believe and their 
offspring follow them in faith, We will unite with them their offspring and We 
will not diminish to them aught of their work; every man is dependent upon 
what he earns [52:22] And We will aid them with fruit and flesh such as they 
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desire. [52:23] They shall pass therein from one to another a cup wherein there 
shall be nothing vain nor any sin. [52:24] And round them shall go boys of 
theirs as if they were hidden pearls. [52:25] And some of them shall advance 
towards others questioning each other. [52:26] Saying: Surely we feared 
before on account of our families: [52:27] But Allah has been Gracious to us 
and He has Saved us from the Punishment of the hot wind: 
[52:28] Surely we called upon Him before: Surely He is the Benign, the 
Merciful. [52:29] Therefore, continue to remind, for by the Grace of your Lord, 
you are not a soothsayer, or a madman. [52:30] Or do they say: A poet, we wait 
for him the evil accidents of time. [52:31] Say: Wait, for surely I too with you 
am of those who wait [52:32] Nay! do their understandings bid them this? Or 
are they an inordinate people? [52:33] Or do they say: He has forged it. Nay! 
they do not believe. [52:34] Then let them bring an announcement like it if they 
are truthful. [52:35] Or were they created without there being anything, or are 
they the creators? [52:36] Or did they create the heavens and the earth? Nay! 
they have no certainty. [52:37] Or have they the treasures of your Lord with 
them? Or have they been set in absolute authority? [52:38] Or have they the 
means by which they listen? Then let their listener bring a clear authority. 
[52:39] Or has He daughters while you have sons? [52:40] Or do you ask them 
for a reward, so that they are overburdened by a debt? [52:41] Or have they the 
(knowledge of the unseen so that they write (it) down? [52:42] Or do they 
desire a war? But those who disbelieve shall be the vanquished ones in war. 
[52:43] Or have they a god other than Allah? Glory be to Allah from what they 
associate (with Him). 

حدثنا احمد بن موسى عن الحسن بن موسى الخشاب عن على بن حسان بن عبد الرحمن بن حثير عن ابى عبد الله عليه 
السلام قا: الايى آمنوا وانبعنهم ارينهم بايمان الحقنا بهم اريانهم وما النناهم من عملهم من شئ قا: الاين آمنوا النبي 

لحقنا بهم ولم ننقص ارينهم من الجهة النى جاء بها محمد صلى الله عليه وآله وامير المؤمنين والارية والائمة الاوصياء ا
 في على وحجنهم واحدة وطاعنهم واحدة. 

It has been narrated to us by Ahmad Bin Musa, from Al-Hassan Bin Musa Al-Khashaab, from Ali Bin 
Hasaan Bin Abdul Rahmaan Bin Kaseer, who said: 

Abu Abdullahasws having said: “[52:21] And (as for) those who believe and their 
offspring follow them in faith, We will unite with them their offspring and We 
will not diminish to them aught of their work”. Heasws said: ‘And (as for) those 
who believe – this is the Prophetsaww and Amir-ul-Momineenasws, and their 
offspring and the Imamsasws, the successorsasws We will unite and nothing will be 
deficient from the offspring anything from the authority which Muhammadsaww came 
with regarding Aliasws, and theirasws Proofs are one, and theirasws obedience is one 
(the same)’.11 

ابن بابويه، قا:: حدثنا محمد بن موسى بن المنوح: )رحمه الله(، قا:: حدثنا محمد بن يحيى العطاار، عان محماد بان أحماد 
باي بحار بن يحيى بن عمران الأشعري، عن أحمد بن محمد بن عيسى، عن علاي بان الححام، عان سايف بان عميارة، عان أ
ان ه مو باإايماانَ  يَّ رِّ

ه مو ا  انو عك بك ن اوا وك انَّ ينك آمك امو الحىرمي، عن أبي عبد الله )علياه السالام(، فاي قاو: الله عاز و جا:: وك الَّااا ناا باها قو لوحك
أك

، قا::  ه مو نك يَّ رِّ  «.قصرت الأبناء عن عم: الآباء، فألحق الله عز و ج: الأبناء بالآباء ليقر بال  أعينهم»ا 

                                                           
11

 Basaair Al Darajaat – P 10  CH 8 H 1 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

8 out of 13 

Ibn Babuwayh, from Muhammad Bin Musa Bin Al-Mutawakal, from Muhammad Bin Yahy Al-Ataar, 
from Muhammad Bin Ahmad Bin Yahya Bin Umran Al-Ash’ary, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, 
from Ali Bin Al-Hakam, from Sayf Bin Umeyra, from Abu Bakr Al-Khazramy,  

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and Majestic “[52:21] And (as 
for) those who believe and their offspring follow them in faith, We will unite 
with them their offspring, heasws said: ‘The children who had fallen short of the 
deeds of the fathers, so Allahazwj Mighty and Majestic would United the children with 
their fathers in order to delight their (father’s) eyes’.12 

محمد بن العباض، قا:: حدثنا أحمد بن القاسم، عن عيسى بن مهران، عن داود بن المجبر، عن الوليد بن محماد، عان زياد 
قا:: قا:: عبد الله بن عمر، حنا نفاى: فنقو:: أبو بحر و عمار و عثماان، و يقاو: قاائلهم: جدعان، عن عمه علي بن زيد، 

فلان و فلان، فقا: له رج:، يا أبا عبد الرحمن، فعلي؟ فقا: علي من أه: بيت لا يقاض بهم أحد من الناض، علي مع النباي 
ي ، )صلى الله علياه و آلاه( فاي درجناه، إن الله عاز و جا: يقاو:: وك الَّااا ه مو انك يَّ رِّ امو ا  ناا باها قو لوحك

ان ه مو باإايماانَ أك يَّ رِّ
ه مو ا  انو عك بك ن اوا وك انَّ نك آمك

 ففاطمة ارية النبي )صلى الله عليه و آله(، و هي معه في درجنه، و علي مع فاطمة )صلوات الله عليهما(.

Muhammad Bin Al-Abbas, from Ahmad Bin Al-Qasi, from Isa Bin Mahran, from Dawood Bin Al-
Majbar, from Al-Waleed Bin Muhammad, from Zayd Jad’an, from his uncle Ali Bin Zayd who said,  

‘Abdullah Bin Umar said, ‘We were comparing which one is better, so we were 
saying, ‘Abu Bakr, and Umar, and Usman, and he was saying, ‘Refer to them as ‘so 
and so, and so and so, and so and so’. Thus a man said to him, ‘So (what about) 
Aliasws?’ He said, ‘Aliasws is from the Peopleasws of the Houehold, there is no 
comparison with himasws with anyone from the people. Aliasws is with the Prophetsaww 
at hissaww level. Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: [52:21] And (as for) those 
who believe and their offspring follow them in faith, We will unite with them 
their offspring. So Fatimaasws is the child of the Prophetsaww, and sheasws is with 
himsaww at hissaww level, and Aliasws is with Fatimaasws’.13 

ابان ظهيار، عان السادي،   و عنه، قا:: حدثنا عبد العزيز بن يحيى، عن إبراهيم بن محمد، عن علي بن نصير، عان الححام
قو  ن ه مو باإايمانَ أكلوحك يَّ رِّ

ه مو ا  نو عك بك ن وا وك انَّ ينك آمك ، قاعن أبي مال ، عن ابن عباض )رحمه الله(، في قوله نعالى: وك الَّاا ه مو نك يَّ رِّ مو ا  ا:: نا باها
 نزلت في النبي )صلى الله عليه و آله( و علي و فاطمة و الحسن و الحسين )عليهم السلام(.

And from him, from Abdul Aziz Bin Yahya, from Ibrahim Bin Muhammad, from Ali Bin Naseer, from Al-
Hakam Ibn Zaheer, from Al-Sady, from Abu Malik,  

Ibn Abbas regarding the Words of the High [52:21] And (as for) those who believe 
and their offspring follow them in faith, We will unite with them their offspring, 
said, ‘It was Revealed regarding the Prophetsaww, and Aliasws, and Fatimaasws, and Al-
Hassanasws, and Al-Husaynasws’.14 

و عنه، قا:: حدثنا أبو عبد الله جعفر بن محمد الحسيني، عن محمد بن الحسين، عن جند: بن والق، عان محماد بان يحياى 
إاا حان يوم القيامة ناادى منااد مان لادن »المازني، عن الحلبي، عن الإمام جعفر بن محمد، عن أبيه )عليهما السلام(، قا:: 

ى نمر فاطمة بنت محمد )صلى الله عليه و آله(، فنحون أو: مان يحساى، و العرش: يا معشر الخلائق، غىوا أبصارحم حن
يسنقبلها من الفردوض اثنا عشر ألف حوراء، معهن خمسون ألف مل  على نجائب من يااقوت، أجنحنهاا اللؤلاؤ الرطاب، و 

وض فينباشار بهاا الزبرجد، عليها رحائ: من در، على ح: رح: نمرقة من سندض، حنى نجوز بها الصراط، و يأنون الفرد
 أه: الجنة، و نجلض على عرش من نور، و يجلسون حولها.
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And from him, from Abu Abdullah Ja’far Bin Muhammad Bin Al-Husayni, from Muhammad Bin Al-
Husayn, from JandAl-Bin Waliq, from Muhammad Bin Yahya Al-Maziny, from Al-Kalby,  

(It has been narrated) from the Imam Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws 
fatherasws having said: ‘When it will be the Day of Judgement, a Caller will Call out 
from underneath the Throne: ‘O group of creatures! Close your eyes until Fatimaasws, 
daughterasws of Muhammadsaww passes by (The Bridge)! So sheasws would be the first 
one over it, and sheasws would be received from the Firdows (a Garden of the 
Paradise) by twelve thousand Houries, with whom would be fifty thousand Angels 
wearing strange (attires) of sapphire, with wet pearls upon their wings, and the 
aquamarine, with saddle-bags of jewels. Upon each of the saddle-bags would be 
flaps of brocade, until sheasws crosses over the Bridge (الصاراط), and they would bring 
herasws to the Firdows. So the people of the Paradise would be overjoyed by it, and 
sheasws would be seated upon a throne of Light, and they would all sit around herasws. 

ر أبيض و قصر أصفر من لؤلؤ، من عرق واحد، و إن في القصر الأبيض سبعين ألاف و في بطنان العرش قصران، قص
دار، مساحن محمد و آ: محمد، و إن في القصر الأصفر سبعين ألف دار، مساحن إبراهيم و آ: إبراهيم، و يبعاث الله إليهاا 

جا: يقارأ عليا  السالام، و يقاو: لا : ملحا لم يبعث إلى أحد قبلها، و لا يبعاث إلاى أحاد بعادها، فيقاو: لهاا: إن ربا  عاز و 
 سليني أعط ، 

And in the middle of the Throne there are two castles – a white castle and a yellow 
castle of pearls or a single type. And in the white castle are seventy thousand 
houses, dwellings for Muhammadsaww and the Progenyasws of Muhammadsaww. And in 
the yellow castle are seventy thousand houses, dwellings for Ibrahimas and hisas 
Progeny. And Allahazwj would Send to herasws an Angel who had never been Sent to 
anyone before herasws, nor would it ever be Sent to anyone after herasws, so he would 
be saying to herasws: ‘Yourasws Lordazwj, Mighty and Majestic Conveys the Greetings 
to youasws, and is Saying to youasws: “Ask Meazwj and Iazwj shall Give it to youasws!”  

ىلني على نساء خلقه، أسأله أن يشفعني في ولادي و فاي فنقو:: قد، أنم علي نعمنه، و أباحني جننه، و هنأني حرامنه، و ف
  اريني و من ودهم بعدي و حفظهم بعدي.

So sheasws would be saying: ‘Hisazwj Bounties have been completed upon measws, and 
Heazwj has Congratulated with Hisazwj Prestige, and Preferred measws over the women 
of Hisazwj creation. Iasws ask Himazwj that Heazwj should let measws intercede regarding 
myasws children, and myasws descendants, and the ones who were cordial with 
themasws after measws, and protected themasws after measws’. 

ير أن ينحو: من محانه أن خبرها أني قاد شافعنها فاي ولادها و ارينهاا و مان ودهام و قا:: فيوحي الله إلى ال  المل  من غ
 «.أحبهم و حفظهم بعدها، قا:: فنقو:: الحمد لله الاي أاهب عني الحزن، و أقر عيني

Heasws said: ‘So Allahazwj would Reveal unto that Angel to shift from his place and 
inform herasws that: “Iazwj have (Allowed) herasws to intercede regarding herasws 
children, and herasws descendants, and the ones who were cordial with them, and 
loved them, and protected them after herasws”. So sheasws would be saying: ‘The 
Praise is due to Allahazwj Who Made the grief to go away from measws, and delighted 
myasws eyes’. 

نا »ثم قا: أبو جعفر )عليه السلام(:  قو ن ه مو باإايمانَ أكلوحك يَّ رِّ
ه مو ا  نو عك بك ن وا وك انَّ ينك آمك حان أبي إاا احر هاا الحديث نلا هاه الآية: وك الَّاا

نو  مو ما ناه  ه مو وك ما أكلكنو نك يَّ رِّ مو ا  نو شكيو  باها مو ما لاها مك ينٌ  عك ها بك رك سك ئَ باما حك را :ُّ امو  «.ءَ ح 
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Then Abu Ja’farasws said: ‘Whenever myasws fatherasws used to mention this Hadeeth, 
would recite this Verse [52:21] And (as for) those who believe and their offspring 
follow them in faith, We will unite with them their offspring and We will not 
diminish to them aught of their work; every man is dependent upon what he 
earns’.15 

الشيخ في )أماليه(، قا:: حدثنا محمد بن علي بان خشايش، عان محماد بان عباد الله، قاا:: حادثنا محماد بان محماد بان معقا: 
بسهرورد، قا:: حدثنا محمد بن أبي الصهبان الاهلي، قا:: حدثنا أحماد بان محماد بان أباي نصار، عان العجلي القرميسيني 

إن الله »حرام بن عمرو الخثعمي، عن محمد بن مسلم، قا:: سمعت أبا جعفر و جعفر بان محماد )عليهماا السالام( يقاولان: 
و الشفاء في نربنه، و إجابة الادعاء عناد قباره، و  الحسين )عليه السلام( من قنله أن جع: الإمامة في ارينه، عوضنعالى 

 «.لا نعد أيام زائريه جائيا و راجعا من عمره

Al-Sheykh in his Amaali, from Muhammad Bin Ali Bin Khasheesh, from Muhammad Bin Abdullah, 
from Muhammad Bin Muhammad Bin Ma’qAl-Al-Akaly Al-Qarmeysini Basharurad, from Muhammad 
Bin Abu Al-Sahban Al-Zahly, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Karaam Bin Amro Al-
Khash’amy, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws and Ja’far Bin Muhammadasws both saying: ‘Allahazwj the High 
has, for the killing of Al-Husaynasws Made the Imamate to be in hisasws descendants, 
and the intercession to be in hisasws soil, and the Answering of the supplications to be 
in the presence of hisasws grave, and does not Number the days spent in visiting 
himasws and returns them from his (visitor’s) life’. 

إن الله نعاالى »قا: محمد بن مسلم: فقلت لأبي عبد الله )عليه السلام(: في هاه الخلا: ننا: بالحسين، فما له في نفسه؟ قا:: 
ينك «. ألحقه بالنبي )صلى الله عليه و آله(، فحان معه في درجنه و منزلنه ن اوا وك  ثم نالا أباو عباد الله )علياه السالام(: وك الَّااا آمك

، الآية. ه مو نك يَّ رِّ مو ا  نا باها قو لوحك
ن ه مو باإايمانَ أك يَّ رِّ

ه مو ا  نو عك بك  انَّ

Muhammad Bin Muslim said, ‘So I said to Abu Abdullahasws, ‘In this is what is 
achieved with Al-Husaynasws, so what is there for himselfasws?’ Heasws said: ‘Allahazwj 
the High will Unite himasws with the Prophetsaww, so heasws would be in hissaww Level 
and hissaww status’. Then Abu Abdullahasws recited [52:21] And (as for) those who 
believe and their offspring follow them in faith, We will unite with them their 
offspring’ – the Verse’.16 

إن أطفاا: »علي بن إبراهيم، قا:: حدثني أبي، عن سليمان الديلمي، عن أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قاا:: 
، قااا:: «. شاايعننا ماان المااؤمنين نااربيهم فاطمااة )عليهااا الساالام( ه مو اانك يَّ رِّ اامو ا  نااا باها قو لوحك

يهاادون إلااى آبااائهم يااوم »و قولااه نعااالى: أك
 «.القيامة

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Suleyman Al-Dulaymi, from Abu Baseer,  

‘Abu Abdullahasws has said: ‘The children of ourasws Shias from the Believers (who 
have died), would be looked after by Fatimaasws. And the Words of the High We will 
unite with them their offspring, heasws said: ‘They would be gifted to their fathers 
on the Day of Judgement’.17  
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وباسناده إلى أبى بصير قا:: قا: أبو عبد الله عليه السلام: إاا مات الطف: من أطفا: المؤمنين نادى مناد في ملحوت 
فلان بن فلان قد مات، فان حان قد مات والداه أو أحدهما أو بعض أه: بينه من المؤمنين دفع السماوت والارض ألا ان 

 إليه يلاوه، والا دفع إلى فاطمة عليها السلام نعاوه حنى يقدم أبواه أو أحدهما، أو بعض أه: بينه من المؤمنين فندفعه إليه.

And by his chain going up to Abu Baseer who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘When a child from the children of the Believers dies, a Caller 
Calls out in the Kingdom of the skies and the earth: ‘Indeed! So and so had died! So 
if its parent have died, or one of the two, or one of his family members from the 
Believers, then the child is handed over to them to be nourished, or else it is handed 
over to Fatimaasws to console it until its father or one of the two (parents) comes over, 
or one of its family members from the Believers, so it is handed over to him’.18 

أبي عبد الله )عليه السلام(،   بابويه، في )الفقيه(: بإسناده، عن الحسن بن محبوب، عن علي بن رئاب، عن الحلبي، عن ابن
إن الله نبار  و نعالى أحف: إبراهيم و سارة أطفا: المؤمنين، يلاونهم بشجرة في الجنة، لها أخلاف حاأخلاف البقار، »قا:: 

البسوا و طيبوا و أهدوا إلى آبائهم، فهم ملو  في الجناة ماع آباائهم، و هاو قاو: الله  في قصر من درة، فإاا حان يوم القيامة
ه مو  نك يَّ رِّ مو ا  نا باها قو لوحك

ن ه مو باإايمانَ أك يَّ رِّ
ه مو ا  نو عك بك ن وا وك انَّ ينك آمك  «.نعالى: وك الَّاا

Ibn Babuwayh, in Al-Faqih, by his chain, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Ali Bin Ta’ib, from Al-
Halby,  

‘Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj Blessed and High has Made Ibrahimas and 
Saraas to be responsible for the children of the Believers. Theyas would be feeding 
them from a Tree in the Paradise, which would have for it udders like the udders of 
the cow, in a castle of jewels. So when it will be the Day of Judgement, theyas would 
clothe them, and apply perfume on them, and gift them to their (respective) fathers, 
so they would be in the possession of their fathers in the Paradise, and these are the 
Words of Allahazwj the High [52:21] And (as for) those who believe and their 
offspring follow them in faith, We will unite with them their offspring’.19  

VERSES 44 - 46 

قوُلوُا  ا ي  اقطِ  امِ س  م  وْا كِسْف ا مِن  السه ر  إنِْ ي  رْكُومٌ }و  ابٌ م  ح  قوُن  } {44س  نع  ُْ هُمُ الهذِي فيِنهِ يُ وْم  قوُا ي  تهنَٰ يُلَ  مْ ح  ُُ رْ نوْم   {45ف ذ  ي 
رُون  }  ُ مْ يُنْ ُُ ت   ا و  يْئ  مْ ش  ُُ َُ يْ نْهُمْ ك   {46ت  يُغْنِي ع 

[52:44] And if they should see a portion of the sky coming down, they would 
say: Piled up clouds. [52:45] Leave them then till they meet that Day of theirs 
wherein they shall be made to swoon [52:46] The day on which their struggle 
shall not avail them aught, nor shall they be helped. 

يسابوري، عن النىر، عن فىالة، عن عبد الرحمن بن في حناب )طب الأئمة )عليهم السلام((: عن أحمد بن الخىيب الن
نعام، و إن حاان »  سالم، قا:: قلت لأبي جعفر )عليه السلام(: جعلت فدا ، ه: يحره في وقات مان الأوقاات الجمااا؟ قاا::

حلالا، يحره ما بين طلوا الفجر إلى طلوا الشمض، و ما بين مليب الشمض إلى ساقوط الشافق، و فاي الياوم الااي ننحساف 
 فيه الشمض، و في الليلة و اليوم الاي يحون فيه الزلزلة و الريح السوداء و الريح الحمراء و الصفراء.

In the book Tibb Al-Aimma 
asws

, from Ahmad Bin Al-Khazeyb Al-Neyshapuri, from Al-Nazar, from 
Fazalat, from Abdul Rahman Bin Salim who said,  
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‘I said Abu Ja’farasws, ‘May I be sacrificed for youasws, is there abhorrence in certain 
times for the marital relationships?’ Heasws said: ‘Yes. Although it is permissible, what 
is between the dawn up to the sunrise, and what is between the disappearance of 
the sun up to the disappearance of the redness, and during the day in which there is 
the sun eclipse, and during the night and the day in which there has occurred an 
earthquake, and the black wind, and the red and the yellow winds’. 

ء  ه( مع بعض نسائه في ليلة انحسف فيها القمر، فلم يحان مناه فاي نلا  الليلاة شايو لقد بات رسو: الله )صلى الله عليه و آل
مما حان في غيرها من الليالي، فقالت له: يا رسو: الله، لبلض حان هاا الجفاء؟ فقا: )صلى الله عليه و آله(: أما علمت أن 

ا  الله فاي حناباه عاز و جا:: عيارهمم هاه الآية ظهرت في هاه الليلة، فحرهت أن أنلاا و ألهو فيهاا، و أنشابه بقاو وو ارك وك إانو يك
ه م  الَّا مك وو نَّى ي لاق وا يك ب وا حك لوعك وا وك يك وى  مو يكخ  ه  رو ح ومٌ، فكاك رو حابٌ مك ق ول وا سك ماءا ساقاطاً يك نك السَّ فاً ما سو ونك حا اد  ي، حاانوا ي وعك ، و «1»اا

ي فايها ي   ه م  الَّاا مك وو نَّى ي لاق وا يك ق ونك قوله نعالى: حك عك  «.صو

And Rasool-Allahsaww had come to one of hissaww wives during the night in which 
there was an eclipse of the moon. So hesaww did not do anything during that night, 
from what hesaww had in the other nights apart from this one. So she said to himsaww, 
‘O Rasool-Allahsaww! Is this dislike due to alienation?’ So hesaww said: ‘But, do you 
know that this Sign appeared during this night, so Isaww did not like it that Isaww should 
indulge in pleasure and recreation in it, and resemble a people whom Allahazwj 
Mighty and Majestic has Rebuked in Hisazwj Book [52:44] And if they should see a 
portion of the sky coming down, they would say: Piled up clouds [43:83] So 
leave them plunging into false discourses and sporting until they meet their 
day which they are threatened with, and the Words of the High [52:45] till they 
meet that Day of theirs wherein they shall be made to swoon’. 

و ايم الله، لا يجامع أحاد فاي هااه الأوقاات الناي حاره رساو: الله )صالى الله علياه و آلاه( »ثم قا: أبو جعفر )عليه السلام(: 
له ولد، فيرى في ولده ما لا يحب، بعد أن يحون علم ما نهى عنه رسو: الله )صالى الله علياه و آلاه(  الجماا فيها، ثم رزق

أن من لا يجننب اللهو و اللااة عناد ظهاور الآياات،  -يا بن سالم -الأوقات الني حره فيها الجماا و اللهو و اللاة، و اعلم  من
 «.ممن حان ينخا آيات الله هزوا

Then Abu Ja’farasws said: ‘And Iasws swear by Allahazwj! No one will copulate in these 
times which Rasool-Allahsaww disliked to copulate in, then received the sustenance of 
a child, so he would see in his child what he does not like, after having come to know 
what Rasool-Allahsaww prevented from it, from the times which hesaww disliked to 
copulate in, and the recreation and the pleasures. And know – O Ibn Salim – that the 
one who does not keep away from the recreation and the pleasures during the 
appearance of the Signs, is from the one who has regarded the Signs of Allahazwj as 
a mockery’.20 

VERSE 47 

عْْ مُون  } مْ ت  ي  ُُ ر  كِنه أ كْث 
ل َٰ لكِ  و 

ون  ذ َٰ َُ ا  اب  ذ  ْ مُوا ع  إنِه لِْهذِين  ظ   {47و 

[52:47] And surely those who are unjust shall have a Punishment besides that 
but most of them do not know. 

، قا:: عااب الرجعة بالسيف. ونك الا ك ااباً د  لكم وا آ: محمد حقهم عك ينك ظك  علي بن إبراهيم: في قوله نعالى وك إانَّ لالَّاا
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Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) – Regarding the Words of the High [52:47] And 
surely those who are unjust to the Progenyasws of Muhammadsaww shall have a 
Punishment besides that, said, ‘The punishment of the Return (الرجعاة) with the 
sword’.21 

محمد بن العباض، قا:: حدثنا أحمد بن القاسم، عن أحمد بن محمد بن خالد، عان محماد بان علاي، عان محماد بان الفىاي:، 
اوا، الآياة، قاا:: عن أبي حمزة الثماالي، عان  لكم  ينك ظك ينك »أباي جعفار )علياه السالام(، فاي قولاه عاز و جا:: وك إانَّ لالَّااا إانَّ لالَّااا

ونك الا ك  ااباً د  لكم وا، آ: محمد حقهم: عك  «.ظك

Muhammad Bin Al-Abbas, from Ahmad Bin Al-Qasim, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from 
Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Al-Fazeyl, from Abu Hamza Al-Thumaly,  

‘Abu Ja’farasws regarding the Words of the Mighty and Majestic [52:47] And surely 
those who are unjust, the Verse, heasws said: ‘[52:47] And surely those who are 
unjust to the Progenyasws of Muhammadsaww of theirasws rights shall have a 
Punishment besides that’.22  

VERSES 48 & 49 

قوُمُ } بِّك  حِين  ت  َِ ر  مْ حْ بحِ  بِّ س  ا ۖ و  ك  بِأ عْيُنِن  بِّك  ف إنِه برِْ لحُِكْمِ ر  ُْ ا جُومِ } {48و  ار  النُّ ب  َْ إِ حْهُ و  بِّ مِن  الْهيْلِ ف س   {49و 

[52:48] And wait patiently for the Judgement of your Lord, for surely you are 
before Our eyes, and Glorify the Praise of your Lord when you rise; 
[52:49] And in the night, Glorify Him, and at the retreat of the stars. 

د، عن ابن أبي نصر، عن الرىا )عليه السلام(، قاا:: ثم قا: علي بن إبراهيم: أخبرنا أحمد بن إدريض، عن أحمد بن محم
 «.إدبار السجود: أربع رحعات بعد الملرب، و إدبار النجوم: رحعنان قب: صلاة الصبح»

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘Ahmad Bin Idrees informed us, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Abu 
Nasr,  

‘Al-Rezaasws has said: ‘Retreat of the Prostration – Four Cycles after the Evening 
 (الصابح) Prayer; and the retreat of the stars – Four Cycles before the Dawn (الملارب)
Prayer’.23 
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